
Caditoia a bocca di lupo

Lichtschacht-Straßeneinlauf

Stromleitungkanal

Cunicolo per cavi elettrici

Cordonata tipo 'Bolzano' in c.a

Randstein Typ 'Bolzano' aus Beton

Banchettone

Stützmaueraufsatz

Verschleißschicht

Tappeto di usura

Strato di binder

Binderschicht

Strato di base

Tragschicht

3 cm

4 cm

8 cm

35 cm

40 cm

Magerbeton

Magrone

10 cm

5
.
0
0

Doppelter - Bitumenfolie 4mm+4mm

Doppia membrana bituminosa prefabbricata 4mm+4mm

Chiusino in lastra di c.a.

Collettore principale

Hauptrohr

Pozzetto d'ispezione

Inspektionsschacht

6.05

4
.
9
2

5
.
0
8

2.75 m

+ allargamenti

 mit Verbreiterung

2.75 m

Larghezza corsia

Fahrspurbreite

  3.00 m

Larghezza corsia

Fahrspurbreite

3.00 m + allarg./mit Verbr.

Strato di sottofondo stabilizzato

Frostkoffer

Strato di fondazione stradale

Schicht aus stabilisiertem Material

Kanaldeckel aus Stahlbeton

Frostkoffer

Strato di fondazione stradale

20 cm

Terreno esistente

Bestehendes Gelände

Waterstop in PVC

Waterstop aus PVC

Waterstop in PVC

Waterstop aus PVC

Strato protettivo in conglomerato cementizio 

Schutzschicht aus Beton

Waterstop in PVC

Waterstop aus PVC

Waterstop in PVC

Waterstop aus PVC

12.72

> 1.75

> 1.75

Spazio per:

ponteggio + casseratura

> 1.30 m

Materiale di drenaggio

Drainagematerial

Tubo di drenaggio Ø 200 mm

Drainagerohr Ø 200 mm

geotessuto

Geotextil

Terreno esistente

Bestehendes Gelände

ca. 0.45
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40 cm

RILEVATO

AUFSCHÜTTUNG

Rilevato 

Aufschüttung

- - - -

v
a
r
.

STRADA SU RILEVATO (asse principale)

STRASSE AUF DAMM (Hauptstraßenachse)

PAVIMENTAZIONE

SOTTOFONDO STRADALE

RILEVATO

BITUMINÖSE BELAG

STRASSENUNTERBAU

AUFSCHÜTTUNG

Tappeto di usura

Verschleißschicht

Strato di binder

Binderschicht

Strato di base

Tragschicht

3 cm

4 cm

8 cm

Strato di fondazione stradale

Frostkoffer

35 cm

Strato di sottofondo stabilizzato

Schicht aus stabilisiertem Material

Aufschüttung

Rilevato 

- - - -

3
5

4
5

v
a

r
.

3 cm

4 cm

8 cm

Impermeabilizzazione bituminosa

Abdichtung mit Bituminenbahnen 

STRASSE AUF STAHLBETONDECKE

STRADA SU SOLETTA IN C.A.

Sottofondo in CA

Unterbeton aus Stahlbeton

PAVIMENTAZIONE

STRUTTURA IN C.A.

BITUMINÖSE BELAG

STAHLBETONSTRUKTUR

3

4

 
8

3

4

 
8

Tappeto di usura

Verschleißschicht

6 cm

RADWEG

STRADA CICLABILE

PAVIM./BITUM. BELAG

SOTTOFONDO STRAD.LE

STRASSENUNTERBAU

6

35 cm

3
5

- - - -

- - - -

Strato di binder

Binderschicht

Strato di base

Tragschicht

Tappeto di usura

Verschleißschicht

Strato di fondazione stradale

Frostkoffer

Nelle riprese di getto è necessario prevedere l'uso di adeguati

aggrappanti. In ogni caso tutti i giunti dovranno avere una

superficie ruvida, con gli inerti scoperti (mediante sabbiatura)

Bei den Betonierfugen den Gebrauch von zweckmäßigem

Haftvermittler vorsehen. Alle Arbeitsfugen sind rauh

auszubilden, die Körnung ist Freizulegen.

Sono da rispettare i tempi minimi per il disarmo Mindestausschalfristen sind einzuhalten.

BESONDERE VORSCHRIFTENPRESCRIZIONI PARTICOLARI

Tutte le misure vanno verificate in cantiere.

Eventuali divergenze vanno comunicate alla DL.

Alle Maße sind an Ort und Stelle zu überprüfen. Unstimmigkeiten

müssen sofort der Bauleitung mitgeteilt werden.

Prozentsatz der einverleibter Luft - Mindest

Mindestbiegungsradius:

BETON

BETONSTAHL

Mindestbetondeckung:

maximale Korngröße:

Konsistenz (SLUMP): 

charakteristische Druckfestigkeit:

charakteristischer Wert der Zugfestigkeit:

charakteristischer Wert der Streckgrenze:

BETON FÜR FUNDAMENTE

BETONSTAHL B450C in Stäben mit gerippter Oberfläche

volume d'aria inglobata minimo: 

raggio minimo di piegatura:

resistenza caratteristica a rottura

dimensione massima inerti: 

tensione caratteristica di snervamento

tensione caratteristica di rottura

ACCIAIO B450C in barre ad aderenza migliorata

ACCIAIO PER ARMATURA LENTA

CALCESTRUZZO PER FONDAZIONI

modulo elastico

CALCESTRUZZO

lavorabilià (SLUMP): 

copriferro minimo: 

classe di esposizione: XC2 (EN 206 - UNI 11104)

C25/30

f       450 MPa

E  =  210 GPa

f       540 MPa

R           3Ø

min

≥

yk

tk

-

60 mm

32 mm

S4

E Modul:

Umweltklasse:

volume d'aria inglobata minimo: 

dimensione massima inerti: 

copriferro minimo: 60 mm

32 mm

4%

CALCESTRUZZO PER MURI E SOLETTA

resistenza caratteristica a rottura

lavorabilià (SLUMP): 

classe di esposizione:

(R   = 40 MPa)

S4

XF4 (EN 206 - UNI 11104)

ck

Prozentsatz der einverleibter Luft - Mindest

Mindestbetondeckung:

maximale Korngröße:

BETON FÜR WIDERLAGER UND DECKE

charakteristische Druckfestigkeit:

Konsistenz (SLUMP): 

Umweltklasse:

≥

≥

lunghezza di ancoraggio:

lunghezza di sovrapposizione:

l           60Ø

anc min

≥

l           100Ø

svp min

≥

Verankerungslänge:

Überlappungslänge:

C32/40 

(R   = 30 MPa)

ck

dimensione massima inerti: 

rapporto max a/c:  

64 mm

0.60

CALCESTRUZZO PER SOTTOFONDI, SPIANAMENTI, RIEMPIMENTI  (MAGRONE)

resistenza caratteristica a rottura

cemento Portland (secondo UNI EN 197)

lavorabilià (SLUMP): 

(R   = 15 MPa)

S2-S3

ck

maximale Korngröße:

maximaler w/z-Wert:

BETON FÜR UNTERBETON, AUSGLEICHSBETON und FÜLLBETON (MAGERBETON)

charakteristische Druckfestigkeit:

Portland Zement (gemäß UNI EN 197)

Konsistenz (SLUMP): 

tipo/Typ II-A/P 32.5

C12/15

CARATTERISTICHE DEI MATERIALI BAUMATERIAL-MERKMALE
MATERIALI CONFORMI AL D.M. 14/01/2008 E PRESCRIZIONI UNI

GEMÄß D.M. 14/01/2008 UND VERORDNUNGEN UNI

ENTGÜLTIGE ARBEITENOPERE DEFINITIVE

Mindestbetondeckung:

BETONCALCESTRUZZO

dimensione massima inerti: 

copriferro minimo: 50 mm

32 mm

CALCESTRUZZO MURI A GRAVITA'

CARATTERISTICHE DEI MATERIALI

MATERIALI CONFORMI AL D.M. 14.01.2008 E PRESCRIZIONI UNI

resistenza caratteristica a rottura

lavorabilià (SLUMP): 

classe di esposizione:

S1-S2

XC2 (EN 206 - UNI 11104)

GEMÄß D.M. 14.01.2008 UND VERORDNUNGEN UNI

maximale Korngröße:

BAUMATERIAL-MERKMALE

charakteristische Druckfestigkeit:

BETON FÜR GEWICHTSMAUER

Konsistenz (SLUMP): 

Umweltklasse:

C 25/30 (R   30 MPa)

ck

PIETRA PER MURI NATURSTEIN FÜ MAUERWERK

tipo di pietra: Gesteinstyp:

tipo di lavorazione:

Verarbeitungsart:

Granito / Granit

paramento a faccia vista a mosaico greggio

Sichtoberflächen in grobes Masaik

NATURSTEINPIETRA

0.12

1.05

0.90

0.35

1.62

PANNELLI DI CASSERATURA

PONTEGGIO DA COSTRUZIONE (l        90 cm)

min

>

TESTA DI ANCORAGGIO

TRAVE DI RIPARTIZIONE (UPN240) +

1.75

7.40 m

4.30 m 1.00 m1.00 m

2%

2%

Verschleißschicht

Tappeto di usura

Strato di binder

Binderschicht

Strato di base

Tragschicht

3 cm

4 cm

8 cm
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Impermeabilizzazione con doppia guaina bituminosa

Abdichtung mit doppelte Bitumenfolie

Barriera stradale tipo PAB H2

per bordo ponte con corrimano

für Brückenrand mit Handlauf

mit Einspannung in Beton

a incastro nel calcestruzzo

Leitplanke Typ PAB H2

TYP-SCHNITT

Scala / Maßstab 1:50
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Formato: 840 x 594Stile di stampa: 
3M Engineering.stb

SOVRASTRUTTURA STRADALE

STRASSENOBERBAU

Sub-Baulos

Mit Beteiligung der Europäischen Union aus dem Haushalt

der Transeuropäischen Verkehrsnetze finanziertes Vorhaben

Opera f inanziata con la partecipazione dell' Unione Europea

attraverso i l bi lancio delle reti di tr anspor to transeuropee

Ausbau Eisenbahnachse München-Verona

BRENNER BASISTUNNEL

Potenziamento asse ferroviario Monaco - Verona
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Ausführungsplanung

Progettazione esecutiva

Baulos H81 Bahnhof Franzensfeste

Lotto H81 Stazione Fortezza

NEUE ZUFAHRTSSTRASSE RIOL NUOVA VIABILITÀ DI ACCESSO RIOL

P-HAUPTACHSE P-ASSE PRINCIPALE
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INGOMBRI NECESSARI MINIMI

Scala / Maßstab 1:20

DETTAGLIO SPAZIO LATERALE

SCHNITT TYP AUF BRÜCKE

Scala / Maßstab 1:50

SEZIONE TIPO SU PONTE
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